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Smlouva o spolupráci č. 18069 
uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi 

 

 

1. Letiště Ostrava, a.s. 

se sídlem Mošnov, č.p. 401, PSČ 742 51 

IČ: 26827719 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ostravě, oddíl B, vložka 

č. 2764 

zastoupená Ing. Michalem Holubcem, předsedou představenstva  

a 

Ing. Michaelou Bachoríkovou, místopředsedkyní představenstva 

 bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 

číslo účtu: 2758632/0800 

 

 (dále jen „Letiště Ostrava“) 

 

2. Shell Czech Republic a.s. 

se sídlem Praha 4 – Krč, Antala Staška 2027/77, PSČ 140 00  

IČ: 15890554 

zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka  

č. 690 

zastoupená Ing. Pavlem Losem, předsedou představenstva 

bankovní spojení: Citibank Europe plc, organizační složka 

číslo účtu: 2044260102/2600 

 

(dále jen „Shell“)  

 

 

(společně dále také označování jako „smluvní strany“ nebo „účastníci této smlouvy“) 

 

 

I. 

Předmět smlouvy 

 

1. Předmětem smlouvy je úprava spolupráce smluvních stran při poskytování služeb 

ze strany Shell spočívající v doplňování paliva do letadel nacházejících se v areálu 

Letiště Ostrava (dále jen areál letiště) a veškerých souvisejících služeb, které jsou 

potřebné pro řádné poskytování služby doplňování paliva do letadel klientů Shell. 

 

2.  Letiště Ostrava se zavazuje umožnit Shell poskytování služby doplňování paliva 

do letadel klientů Shell a dále umožnit poskytování veškerých souvisejících služeb, 

kterými se rozumí zejména doprava, skladování a další manipulace s palivem. Letiště 

Ostrava se dále zavazuje provádět pro Shell služby týkající se zejména zpracování 

dodacích listů, evidence zpracovaných dokladů, vybírání plateb v hotovosti 

od zákazníků a následné zasílání těchto plateb na bankovní účet Shell.  

 

3.  Shell se zavazuje hradit Letišti Ostrava měsíční odměnu za umožnění poskytování 

služby doplňování paliva a další spolupráci.  
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II. 

Povinnosti smluvních stran 

 

1.  Oba účastníci této smlouvy jsou zejména povinni: 

 

a) pokusit se jednat v zájmu druhé smluvní strany a vynakládat takové úsilí, které lze 

po ní spravedlivě požadovat, pro zamezení vzniku sporu mezi smluvními stranami;   

b) informovat se navzájem o veškerých významných událostech, o nichž se dozví a 

které se týkají řádného plnění této smlouvy; 

c) vzájemně spolupracovat a poskytovat si informace a dokumenty potřebné 

pro naplnění účelu této smlouvy a které nejsou předmětem tajemství; 

d) jakékoli výzvy, oznámení či námitky činit v písemné formě a tyto adresovat 

do sídla druhé smluvní strany. 

 

2.  Shell je zejména povinen: 

 

a)  hradit Letišti Ostrava včas ujednanou měsíční odměnu za oprávnění poskytovat 

služby v areálu letiště a za další spolupráci; 

b) dodržovat veškeré Shell známé předpisy o požární ochraně, provozní předpisy a 

předpisy o ochraně zdraví, stejně jako požadavky na ochranu životního prostředí 

platné pro společnosti působící v areálu letiště; Shell potvrzuje, že před podpisem 

této smlouvy převzal vnitřní bezpečnostní předpisy letiště a letištní příručku 

na příslušném nosiči a je s nimi seznámen; 

c) dodržovat veškeré závazné normy na úseku ochrany životního prostředí 

při manipulaci s palivem a jinými podobnými látkami a to zejména: 

- při manipulaci s palivem je nezbytné dodržovat pravidla bezpečného zacházení 

s chemickými látkami a směsmi; 

- v případě úniku paliva bude při likvidaci jakékoli havárie (únik do kanalizace, 

půdy aj.) Shell postupovat v souladu s pokyny uvedenými v Havarijním plánu 

Letiště Ostrava; Shell potvrzuje podpisem této smlouvy, že s obsahem Havarijního 

plánu Letiště Ostrava, platným ke dni podpisu této smlouvy, je seznámen; 

- každou havárii je Shell povinen oznámit neprodleně telefonicky nebo radiostanicí 

na Bezpečnostní dispečink letiště a poté vedoucímu energetikovi, popř. externímu 

ekologovi letiště ve lhůtě 72 hodin písemně nebo emailem; Letiště Ostrava předá 

nejpozději v den účinnosti smlouvy Shell seznam kontaktů na označené osoby; 

- zaslat Letišti Ostrava bezpečnostní listy chemických látek a směsí, které budou 

uskladňovány v areálu letiště a se kterými bude v areálu letiště jakkoli 

manipulováno, dle nařízení EU 1907/2006 (REACH) v českém jazyce před 

použitím těchto chemikálií; 

- vypracovat Havarijní plán v souladu s požadavky dle vyhlášky č. 450/2005 Sb., 

o náležitostech nakládání se závadnými látkami a náležitostech havarijního plánu, 

způsobu a rozsahu hlášení havárií, jejich zneškodňování a odstraňování jejich 

škodlivých následků, který bude pravomocně schválen v řádném správním řízení; 

kopii tohoto Havarijního plánu Shell zašle Letišti Ostrava ve lhůtě 1 měsíce 

od nabytí účinnosti této smlouvy včetně pravomocného rozhodnutí správního 

orgánu; 

d)   dodržovat platné zákony; 

e) služby podle této smlouvy poskytovat v souladu s platnými mezinárodními 

požadavky na bezpečnost a kvalitu; 
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g) udržovat zařízení a prostředky pro skladování a vydávání paliva v takových 

podmínkách, aby  byly vhodné a bezpečné pro používání paliva do letadel; Shell 

se dále zavazuje prodávat  palivo odpovídající specifikaci dle standardů JIG (Joint 

Inspection Group) v posledním platném vydání, a umožnit odebírání vzorků paliva 

Letištěm Ostrava kdykoli během skladování a vydávání paliva do letadel, o čemž 

se povedou a budou uchovávat řádné záznamy; dále se Shell zavazuje umožnit 

Letišti Ostrava provádět audity provozu plnění v rozsahu stanoveném požadavky 

EASA (dle aktuálního předpisu Annex to ED Decision 2014/012/R bod AMCI 

ADR.OPS.B.055 Fuel quality). 

h)  používat pouze kvalifikovaný a školený personál pro skladování, vydávání a 

samotné čerpání paliva do letadel; 

ch)  předložit ve lhůtě 3 měsíců Letišti Ostrava rozhodnutí Úřadu pro civilní letectví 

obsahující souhlas s poskytováním služeb při odbavovacím procesu na Letišti a to 

konkrétně manipulací s leteckými pohonnými hmotami a oleji (viz § 16a odst. 7 

vyhlášky č. 108/1997 Sb.) s vyznačenou doložkou právní moci; takové 

pravomocné rozhodnutí je podmínkou nabytí účinnosti této smlouvy; zároveň je 

Shell povinen neprodleně informovat Letiště Ostrava o jakýchkoliv změnách 

tohoto rozhodnutí či jeho zrušení, pozastavení, pozbytí platnosti nebo o podobných 

okolnostech. 

 

3.  Letiště Ostrava je zejména povinno: 

 

a)  umožnit Shell poskytování služeb dle čl. I. odst. 2 této smlouvy; 

b)  poskytnout Shell přístup do areálu letiště v rozsahu potřebném k řádnému 

poskytování služeb;   

c) umožnit Shell jakož i třetím osobám písemně určeným Shell dle rozsahu plnění 

této smlouvy vstupovat do areálu působení Shell, který se nachází v areálu letiště; 

jakýkoliv vstup ze strany Shell a třetích osob musí být v souladu s pravidly vstupu; 

bezpečnostní školení, školení z Dopravního řádu a vydání vstupních a vjezdových 

karet a další bude zpoplatněno ceníkovou sazbou. Před podpisem smlouvy byl 

Shell seznámen s ceníkovými sazbami a Letiště Ostrava se zavazuje informovat 

o případných změnách sazeb Shell emailem na adresu xxx vždy neprodleně po 

přijetí případných změn.  

d)  umožnit Shell působení v areálu letiště pod vlastní obchodní značkou, přičemž 

používání reklamních označení ze strany Shell nesmí narušit jakýmkoli způsobem 

bezpečnostní předpisy Letiště Ostrava, se kterými je Letiště Ostrava povinno Shell 

seznámit.  Seznámení bude provedeno zasláním Letištní příručky pro Letiště 

Ostrava emailem na adresu xxx 

e)  alespoň 6 měsíců předem Shell písemně informovat o veškerých možných 

zásazích, které mohou narušit působení Shell v areálu letiště; v odůvodněných 

případech může být písemné oznámení učiněno ve lhůtě kratší než 6 měsíců.  

 

III. 

Odměna a platební podmínky 

 

1. Shell se zavazuje hradit Letišti Ostrava měsíční odměnu ve výši xxx Kč bez DPH 

za každých 1000 litrů leteckého paliva naplněného do letadel zákazníků Shell 

nacházejících se v areálu letiště za období jednoho kalendářního měsíce. 
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2.  Měsíční odměna dle čl. III. odst. 1 bude ze strany Shell hrazena bankovním převodem 

na účet Letiště Ostrava uvedený v záhlaví této smlouvy na základě daňových dokladů 

vystavených Letištěm Ostrava do 15. dne následujícího kalendářního měsíce s lhůtou 

splatnosti do 30 dnů ode dne jejich doručení. 

 

3.  Dnem zaplacení odměny se rozumí den připsání příslušné peněžité částky na bankovní 

účet Letiště Ostrava. 

 

4.  Smluvní strany si pro případ prodlení Shell s úhradou účtované měsíční odměny dle 

čl. III. odst. 1 této smlouvy sjednaly úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky 

za každý den prodlení. 

 

5. Letiště Ostrava bude vystavovat měsíční faktury dle čl. III. odst. 2 této smlouvy 

na základě správného a podrobného hlášení o „Čerpání paliva za měsíc“, které vystaví 

Letiště Ostrava dle dodacích listů a společnost Shell je odsouhlasí a potvrdí razítkem a 

podpisem oprávněné osoby. Toto hlášení bude obsahovat přesné informace o množství 

leteckého paliva naplněného za předchozí kalendářní měsíc do letadel zákazníků Shell 

v areálu letiště. Hlášení za předcházející kalendářní měsíc je Shell povinen předat 

Letišti Ostrava do 10. dne každého kalendářního měsíce.  

 

6. Letiště Ostrava bude pro Shell v rámci této smlouvy provádět rovněž zpracování 

dokladů při tankování paliva, kterými se zejména myslí dodací listy o natankovaném 

palivu do letadel. Shell se zavazuje hradit Letišti Ostrava poplatky za zpracování 

dokladů ve výši xxx Kč bez DPH za zpracování jednoho kusu dokladu. 

 

7.  Poplatky za zpracování dokladů budou ze strany Shell hrazeny bankovním převodem 

na účet Letiště Ostrava uvedený v záhlaví této smlouvy na základě daňových dokladů 

vystavených Letištěm Ostrava do 15. dne následujícího kalendářního měsíce s lhůtou 

splatnosti do 30. dnů od doručení. Součástí daňového dokladu bude „Výkaz 

provedených služeb za měsíc“ potvrzený podpisem a razítkem oprávněné osoby. 

 

8. Smluvní strany si pro případ prodlení Shell s úhradou účtovaných poplatků dle čl. III. 

odst. 6 této smlouvy sjednaly úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky za každý 

den prodlení. 

 

IV. 

Odpovědnost smluvních stran za škodu  

 

1. Každá ze smluvních stran odpovídá druhé smluvní straně za škodu způsobenou 

porušením povinnosti plynoucí z této smlouvy či porušením povinnosti stanovené 

zákonem.  

 

2.  Smluvní strana nemá povinnost k náhradě škody, prokáže-li, že jí ve splnění 

povinnosti plynoucí ze smlouvy dočasně nebo trvale zabránila mimořádná 

nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na vůli smluvní strany.  

 

3.  Nastane-li překážka uvedená v čl. IV. odst. 2 této smlouvy, je smluvní strana povinna 

neprodleně, nejpozději do 3 kalendářních dnů od vzniku této překážky o tomto 

informovat druhou smluvní stranu. Bude-li to možné, je smluvní strana povinna 

do 7 kalendářních dnů od vzniku překážky předložit druhé smluvní straně podklady 
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prokazující, že byly učiněny potřebné kroky k minimalizaci škod. Každá ze smluvních 

stran je povinna neprodleně po odpadnutí překážky uvědomit druhou smluvní stranu, 

že tato překážka již pominula.  

 

V. 

Mlčenlivost 

 

1.  Obě smluvní strany považují informace o skutečnostech, s nimiž se seznámily 

v souvislosti s uzavřením a plněním této smlouvy, za důvěrné a jsou o nich povinny 

zachovávat mlčenlivost. Tato povinnost platí i po zániku této smlouvy. Uvedené 

informace může kterákoli ze smluvních stran poskytnout třetím osobám pouze tehdy, 

má-li souhlas druhé smluvní strany s poskytnutím informací.   

 

2.  Porušením závazku mlčenlivosti nejsou případy, kdy jedna ze smluvních stran 

zpřístupní informace o skutečnostech, o kterých se dozvěděla v souvislosti 

s uzavřením a plněním této smlouvy, je-li toto zpřístupnění informací vyžadováno 

právními předpisy nebo příslušnými orgány na základě právních předpisů nebo jedná-

li se o informace již veřejně přístupné.  

 

VI. 

Doba trvání smlouvy a její ukončení 

 

1.  Tato smlouva se sjednává na dobu určitou a to od 1.5.2018 do 31.12.2023. 

 

2.   Letiště Ostrava má právo smlouvu vypovědět s výpovědní dobou 30 kalendářních dnů, 

jestliže Shell: 

 

a)  neuhradí Letištěm Ostrava vystavené splatné faktury do 60 kalendářních dnů od 

doručení příslušných faktur, ačkoliv byl Shell Letištěm Ostrava po uplynutí 40 dnů 

od doručení příslušných faktur písemně vyzván k nápravě. 

b)  pozbude řádný souhlas k poskytování služeb při odbavovacím procesu na letišti 

vydaný Úřadem pro civilní letectví;  

c)  poruší podstatným způsobem bezpečnostní předpisy pro skladování, nakládání a 

čerpání paliva do letadel nebo podstatným způsobem poruší pravidla pro jakost a 

kvalitu používaného paliva. Podstatný způsob porušení smlouvy je definován 

v § 2002 občanského zákoníku. 

  

d)  poruší podstatným způsobem provozní a bezpečnostní předpisy Letiště Ostrava, se 

kterými Letiště Ostrava Shell seznámilo, zejména Letištní příručku. Seznámením 

s Letištní příručkou se rozumí její zaslání emailem na adresu xxx. Podstatný 

způsob porušení provozních a bezpečnostních předpisů je definován v § 2002 

občanského zákoníku. 

 

V písemné výpovědi musí být uveden důvod, pro který Letiště Ostrava smlouvu 

vypovídá. 

 

3.  Před podáním písemné výpovědi z důvodu uvedeného v čl. VI. odst. 2 písm. c) a 

čl. VI. odst. 3 písm. d) Letiště Ostrava zašle Shell první upozornění, v němž 

specifikuje výše uvedené podstatné porušení (včetně detailů takového porušení) a 

poskytne Shell lhůtu alespoň 14 dnů od doručení upozornění k tomu, aby Shell 
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porušení napravil nebo odstranil okolnosti, které jsou příčinou porušení. Pokud tak 

Shell včas neučiní, může být smlouva následně vypovězena tak, že písemná výpověď 

bude zaslána do sídla Shell. 

 

  

 

4.  Smlouva může být ukončena písemnou dohodou obou smluvních stran. 

 

VII. 
Všeobecné obchodní principy Shell, Principy Shell pro dodavatele, Etický kodex 

 

1. Letiště Ostrava potvrzuje, že (i) obdrželo kopii Všeobecných obchodních principů Shell (nebo 

se obeznámilo se Všeobecnými obchodními principy Shell prostřednictvím internetového 

odkazu http://www.shell.com/sgbp, v anglickém jazyce jako „Shell General Business 

Principles“) a Principů Shell pro dodavatele (nebo se obeznámilo s Principy Shell 

pro dodavatele prostřednictvím internetového odkazu http://www.shell.com/suppliers, 

v anglickém jazyce jako „Shell Supplier Principles“)  (dále společně jen „Principy“) a (ii) 

obdrželo kopii Etického kodexu skupiny Shell (nebo se obeznámilo s Etickým kodexem 

společnosti Shell prostřednictvím internetového odkazu http://www.shell.com/codeofconduct, 

v anglickém jazyce jako „Shell Code of Conduct“) (dále jen „Kodex“) a (iii) je mu známo, že 

existuje Shell Global Helpline, a to na adrese http://www.shell.com/about-us/our-

values/shell-global-helpline.html. Letiště Ostrava se zavazuje, že ono a s ním Propojené 

osoby budou dodržovat Principy i Kodex při provádění činností v souvislosti s touto 

Smlouvou nebo pokud Letiště Ostrava přijalo obdobné principy, bude dodržovat také tyto 

obdobné principy. V případě, že Letiště Ostrava nebo jakákoli s ním Propojená osoba nebo 

Personál Letiště Ostrava poskytne personál, který bude provádět činnost pro Shell nebo 

zastupovat Shell, zavazuje se též Letiště Ostrava, že tento Personál se bude chovat způsobem, 

který je v souladu s Kodexem. Pokud se Letiště Ostrava dozví o jakémkoliv jednání 

zaměstnanců Shell nebo Letiště Ostrava nebo s ním Propojených osob, které není konsistentní 

s Principy, Kodexem nebo obdobnými principy Letiště Ostrava, zavazuje se oznámit takovou 

skutečnost okamžitě Společnosti Shell. 

2. Letiště Ostrava poskytne Společnosti Shell na základě její žádosti informace nezbytné pro to, 

aby Společnost Shell mohla ověřit, že Letiště Ostrava a s ním Propojené osoby dodržují 

Principy, pokud to bude v souladu s obecně závaznými předpisy České republiky.  

 

VIII. 

Dodržování Protikorupčních právních předpisů; vnitřní kontrolní mechanismy 

   

1. Letiště Ostrava prohlašuje a zaručuje Společnosti Shell, že v souvislosti s touto Smlouvou a 

s právními vztahy a činnostmi z ní vyplývající nebo s ní přímo nebo nepřímo souvisejícími (i) 

je si vědomo a informováno o Protikorupčních právních předpisech aplikovatelných na tuto 

Smlouvu a právní vztahy a činnosti z ní vyplývající nebo s ní přímo nebo nepřímo související 

a bude je dodržovat, (ii) ani Letiště Ostrava ani žádná s ním Propojená osoba společně nebo 

jednotlivě nenabídli, neposkytli ani nepověřili jinou osobu nabídnout nebo poskytnout 

jakoukoliv platbu, dar, slib nebo jiné podobné zvýhodnění tak, že by taková platba, dar, slib 

nebo jiné podobné zvýhodnění mohlo být považováno za porušení Protikorupčních právních 

předpisů a (iii) se v budoucnu ani Letiště Ostrava ani žádná s ním Propojená osoba jednání 

uvedených v písm. (ii) nedopustí. 

http://www.shell.com/sgbp
http://www.shell.com/suppliers
http://www.shell.com/codeofconduct
http://www.shell.com/about-us/our-values/shell-global-helpline.html
http://www.shell.com/about-us/our-values/shell-global-helpline.html
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2. Letiště Ostrava se zavazuje, že okamžitě oznámí Společnosti Shell, jestliže bylo v souvislosti 

s touto Smlouvou nebo v souvislosti s plněním z ní vyplývajícím nebo s ní souvisejícím 

požádáno nebo se dozvědělo o žádosti jakékoliv osoby o jakoukoliv platbu, dar, slib nebo jiné 

podobné zvýhodnění, které by mohly být považovány za porušení Protikorupčních předpisů. 

3. Shell prohlašuje, že výběr Letiště Ostrava byl výslovně učiněn na základě toho, že 

Protikorupční právní předpisy a Principy nebyly a nebudou Letištěm Ostrava porušeny.  

4. Odpovědnost za škodu při porušení protikorupčních právních předpisů vyplývá z obecně 

závazných právních předpisů.  

5. Letiště Ostrava a jeho afilace zavedou a zajistí uplatňování přiměřených vnitřních kontrolních 

mechanismů za účelem zajištění dodržování Protikorupčních právních předpisů, včetně 

postupů zajišťujících, že všechny transakce budou řádně zaznamenané v příslušných účetních 

a jim podobných dokumentech a že tyto záznamy budou pravdivě zachycovat uvedené 

skutečnosti, především účel transakcí stejně jako jejich poskytovatele a příjemce, a budou 

v souladu s obecně závaznými právními předpisy.   

 

IX. 

Závěrečná ustanovení 

 

1.  Úprava nájemního vztahu Shell s Letištěm Ostrava a úprava poskytování služeb 

s nájmem spojených je obsažena v samostatné nájemní a podnájemní smlouvě.   

 

2. Tato smlouva nabývá platnosti okamžikem jejího podpisu oběma smluvními stranami 

a účinnosti dnem 1.5.2018. Dojde-li ke zveřejnění této smlouvy v registru smluv až 

po 1.5.2018, nabývá tato smlouva účinnosti dnem zveřejnění v registru smluv. 

 

3. Bude-li některé ustanovení této smlouvy shledáno neplatným či nevymahatelným, 

nedotýká se tato neplatnost či nevymahatelnost ostatních ustanovení této smlouvy. 

Smluvní strany se zavazují nahradit toto neplatné či nevymahatelné ustanovení bez 

zbytečného odkladu ustanovením platným a vymahatelným, které bude co nejvhodněji 

odpovídat smyslu a účelu původního ustanovení. 

 

4.  Jakékoli změny této smlouvy mohou být činěny pouze písemnými číslovanými 

dodatky podepsanými oběma smluvními stranami. 

 

5.      Shell je oprávněn převést všechna práva a povinnosti z této smlouvy na třetí stranu 

pouze po předchozím písemném souhlasu Letiště Ostrava.  

 

6.  Smluvní strany prohlašují, že byly seznámeny s povinností uveřejnit tuto smlouvu 

v registru smluv zřizovaném Ministerstvem vnitra v souladu se zákonem č. 340/2015 

Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a 

o registru smluv (zákon o registru smluv) a s tímto zveřejněním vyslovují svůj souhlas 

včetně zveřejnění osobních údajů ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně 

osobních údajů a včetně zveřejnění ujednání o cenách. Takové zveřejnění smluvní 

strany nechápou jako porušení závazku mlčenlivosti dle čl. V. 

 

7.  Uveřejnění smlouvy v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv 

zajistí Letiště Ostrava. 
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8.  Tato smlouva je sepsána ve 4 vyhotoveních, každé s platností originálu, přičemž každá 

smluvní strana obdrží po dvou výtiscích. 

 

9.  Smluvní strany shodně prohlašují, že tato smlouva vyjadřuje jejich vážnou, pravou a 

svobodnou vůli, což stvrzují svými podpisy. 

 

 

Datum podpisu dokumentu: 30. 4. 2018 Datum podpisu dokumentu: 30. 4. 2018 

 

 

 

 

 

………………………………….. ………………………………….. 

Ing. Michal Holubec Ing. Pavel Los 

předseda představenstva         předseda představenstva  

Letiště Ostrava, a.s. Shell Czech Republic a.s. 

 

 

 

 

 

………………………………….. 

Ing. Michaela Bachoríková 

místopředsedkyně představenstva 

Letiště Ostrava, a.s. 


